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Mijne Heeren Curatoren, Professoren, Doc- 
toren, Dames en Heeren Studenten, en Gij 
allen, die deze plechtigheid met uwe tegen- 
WOORDIGHEID vereert. 



Zeer gewenschte toehoorders !- 
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Het is juist honderd jaar geleden, dat de beoefening 
der Indische archaeologie in ons vaderland een aan- 
vang nam, en het is een Leidsch geleerde, de sedert 
kort als hoogleeraar aan deze Universiteit opgetreden 
Reuvens, die door éeri' bezoek in 1819 aan het 
museum der Oost-Indische Compagnie te Londen zich 
van het groote belang der daar bewaarde overblijf- 
selen bewust werd. Spoedig kreeg hij gelegenheid de 
verworven kennis ten bate van de oudheden onzer 
eigen , koloniën aan te wenden. In datzelfde jaar 1 8 1 9 
toch werden van Java een drietal groote steenen 
beelden, afkomstig uit de bouwvallen van Singasari, 
naai; Nederland gezonden, waar zij werden opgesteld 
in den tuin van de Derde Klasse van het Koninklijk 
Instituut van Wetenschappen enz. te Amsterdam; 
later zijn zij overgebracht naar Leiden, om er tot de 
grootste schatten van 's Rijks Ethnographisch Museum 
te behooren. Op verzoek van het Instituut verklaarde 
Reuvens zich bereid om over die beelden een verslag 
aan den Koning op te stellen; met grooten ijver en 
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nauwgezetheid — om de noodige litteratuur te raad- 
plegen, maakte hij zelfs een nieuwe reis naar Enge- 
land — en met niet minder scherpzinnigheid en ge- 
leerdheid bracht hij die taak ten einde. Men mag 
rekenen, dat de wetenschappelijke studie der Hindoe- 
Javaansche oudheden bij Reüvens' in 1824 gereed- 
gekomen Verhandeling ^) haar begin heeft. 

Belangstelling was er reeds veel vroeger geweest, 
vooral op Java zelf. Het kon niet anders, of de grootsche 
gedenkteekenen van een bij inlander en Europeaan 
onVekèrid. 'en onbegrepen verleden moesten de aan- 
;;'dg.ciht tr^keo, ook al was het regime der Compagnie 
nu met bepaald geschikt om dergelijke liefhebberijen 
aan te moedigen. Het zijn korte aanteekeningen in 
reisjournalen, maar ook wel meer uitvoerige nota's 
en brieven, en zelfs teekeningen. Eindelijk wordt, in 
het begin der negentiende eeuw, een belangrijk oud- 
heden-complex, dat te Prambanan, schoongemaakt en 
systematisch onderzocht, op initiatief van den Gou- 
verneur van Java's Noord-Oost-kust, Nicolaus Engel- 
hard, een der zeer weinigen, wie de oudheden waar- 
lijk ter harte gingen, een man van zonderlinge 
methodes, die er niet tegenop zag om de verlangde 
kunstschatten zonder meer uit de tempels weg te laten 
halen, maar die op zijn manier de oudheden waar- 
deerde en verzorgde, in een tijd, dat hij met die 
waardeering vrijwel alleen stond. 

Van al deze voorloopers echter is de werkzaamheid 
verduisterd door het optreden van Sir Thomas Stam- 



x) Verhandeling over drie groote steenen Beelden, in den jare 1819 uit 
Java naar de Nederlanden overgezonden. Gedenkschr. Derde KI. Kon. Ned. 
Inst. ▼. Wetensch., Letterk. en Sch. Kunsten 3 (1826). 
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FORD Raffles. Het is niet zoozeer eigen studie, die 
de verdienste van den landvoogd op dit gebied uit- 
maakt, als wel de merkwaardige wijze, waarop hij 
aiideren aan het werk wist te zetten en te houden, 
en waarop hij de resultaten van dat werk tot een 
geheel wist te vereenigen. Op den Diëng en den Lawoe, 
in het hoogland van Malang en de vlakte van Ma- 
djapahit, op den juist ontdekten Baraboedoer en elders 
togen Nederlandsche en Britsche onderzoekers aan 
den arbeid, ook historische gegevens werden, helaas 
uit zeer bedenkelijke bronnen, bijeenverzameld; maar 
het was Raffles zelf, die van dat alles een samen- 
vatting gaf en in zijn History of Java (1817) het 
beeld schetste, onvolledig natuurlijk en zooals we nu 
weten tendeele onbetrouwbaar, maar dan toch voor 
de eerste maal het beeld van het oude Java, als 
geheel beschouwd, in al zijn verschillende uitingen. 

Het is niet mijn bedoeling om den geleidelijken 
voortgang van het oudheidkundig en historisch onder- 
zoek gedurende de eeuw, die ons van Raffles en 
Reuvens scheidt, op den voet te volgen, doch het 
zou mij niet mogelijk zijn van dien voortgang te 
gewagen zonder een dankbare herinnering aan al 
degenen, die er het hunne toe hebben bijgedragen. 
De geschiedenis dezer studiën is een opwekkende 
lectuur, want wie er zich mee bezighielden deden dat 
waarlijk niet om er wereldsch voordeel aan te behalen, 
maar gedreven door liefde voor de zaak zelve, vaak 
ten koste van groote moeilijkheden en zelfs tegen- 
werking van hoogerhand. Daargelaten de enkele ge- 
vallen, waarin de regeering tot werkzaamheden op 
dit gebied opdracht verleende, bleven deze in hoofd- 



zaak overgelaten aan het particulier initiatief, met 
alle voor- en nadeelen daarvan. In alle kringen der 
Indische maatschappij deden zich de medewerkers voor, 
die ieder voor zijn deel, en zonder veel acht te slaan 
op wat anderen deden, een stuk van het braakliggend 
terrein trachtten te ontginnen, hoog en laag, geleerd 
en onontwikkeld, van den Raad van Indië Groene- 
VELDT, die in een voortreffelijken catalogus den rijk- 
dom van het Museum te Batavia openbaarde en 
daarnaast de Chineesche bronnen voor de oude ge- 
schiedenis van den Archipel ontsloot, tot den fuselier 
HoEPERMANS, die in de onbeholpen en soms nauwe- 
lijks begrijpelijke rapporten zijner onderzoekingstochten 
een schat van gegevens aangaande de oudheden heeft 
neergelegd. Verder vooral theologen, die zich tot de 
godsdienstige voorstellingen, ingenieurs, die zich tot 
de monumenten aangetrokken gevoelden, van welke 
beide groepen wij als uitnemende vertegenwoordigers 
noemen Brumund, die na met zijn fijne opmerkings- 
gave talrijke, sedert verloren gegane bijzonderheden 
te hebben aangewezen, zich is gaan afvragen, welke 
ideeën van kunst en godsdienst aan het gevondene 
de bezieling hadden gegeven, en IJzerman, die met 
zijn opgravingen te Prambanan het methodisch en 
systematisch archaeologisch onderzoek inleidde, en 
eenige jaren later door de opname van Moeara Takoes 
op Sumatra ook het merkwaardigste monument van 
buiten Java deed kennen. Wanneer ik aan deze namen 
nog slechts die van Cohen Stuart als den baanbreker 
op het gebied der epigrafie, en van Verbeek als den 
eerste, die een inventarisatie van alle Javaansche 
oudheden ondernam, ga toevoegen, dan is dat alleen, 



om niet te veel van Uw aandacht te vergen, en 
allerminst, omdat èr niet nog veel meer verdienste- 
lijke arbeid te noemen zou zijn. 

Achter al deze onderzoekers, en ze in de tweede 
helft der negentiende eeuw geheel beheerschend, ver- 
heft zich dan — behoef ik het te dezer plaatse eigenlijk 
nog wel te zeggen? — de groote figuur van Kern. 
Historicus in engeren zin was hij niet en archaeoloog 
nog veel minder, maar toch heeft niemand beter dan 
hij de oude geschiedenis en de oudheden van den Ar- 
chipel doen verstaan. Niet omdat hij met zijn ontzag- 
wekkende geleerdheid ook op dit gebied, als op zooveel 
andere, een menigte nieuwe gegevens aan het licht 
heeft gebracht; die vermeerdering van het feitenma- 
teriaal aanvaarden wij dankbaar, maar zij maakt niet 
de geheel eenige beteekenis van Kern juist voor dit 
onderdeel van zijn studieveld uit. Deze ligt in zijn 
langs anderen weg verkregen inzicht in den geestvan 
het oude Java, de drijvende krachten in en achter 
de opgemerkte menigte der verschijnselen. Dat inzicht 
heeft hem in staat gesteld met verrassende juistheid 
die verschijnselen in hun onderlingen samenhang te 
waardeeren, en men behoeft slechts rubriek VI en VII 
der Verspreide Geschriften na te slaan, waar men de 
epigrafische studiën en de Nagarakjlagama-artikelen 
bijeen vindt, om telkens weer zijn bewondering te 
voelen toenemen voor de wijze, waarop ons het in- 
nerlijk leven van het oude Java nader wordt gebracht. 
Wat ook van den feitelijken inhoud, dezer geschriften 
door later onderzoek moge worden achterhaald. Kern 
blijft degeen, die ons de cultuur van den Archipel in de 
Hindoe- periode heeft doen kennen en doen begrijpen. 
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Het is dan ook uit de school van Kern, dat de geleerde 
is voortgekomen, die de Javaansche oudheidkunde, tot 
dusver samenstel van veler goed bedoelde, soms voor- 
treffelijk geslaagde, altijd echter tot een enkel onderdeel 
beperkt blijvende pogingen, gezien heeft als geheel en 
als zoodanig tot een wetenschappelijk studievak heeft 
gemaakt. Brandes, in 1884 naar Indië vertrokken, 
ambtshalve belast met de studie van het Oud-Javaansch 
en zich daardoor in de eerste plaats op de inscripties 
toeleggend, wist reeds dadelijk naast het taalkundig 
ook en vooral het historisch belang van dit epigrafisch 
materiaal op den voorgrond te brengen, zoodat hij 
er met groote scherpzinnigheid partij van kon trekken 
in het werk, waarmede hij een nieuwen grondslag 
voor de beoefening der Javaansche oude geschiedenis 
legde, de in 1896 verschenen iiitgave der konings- 
kroniek Pararaton. Hoewel dit soort studie alle aan- 
leiding had kunnen geven om zich ook met de mo- 
numenten bezig te houden, heeft Brandes merkwaar- 
digerwijze vijftien jaar lang gewerkt zonder iets meer 
dan een vluchtige aanraking met het gebied, waar 
zijn grootste en meest blijvende verdienste zou liggen ; 
en het zijn ten slotte de omstandigheden geweest, 
niet eigen voorkeur, die hem tot archaeoloog hebben 
gemaakt. Aandrang uit Nederland deed de Indische 
regeering besluiten, zich het lot der verwaarloosde 
monumenten aan te trekken en bracht Brandes aan 
het hoofd eerst der commissie, die maatregelen zou 
hebben te beramen om Baraboedoer voor verder verval 
te behoeden, daarna der in 1901 ingestelde ambtelijke 
Oudheidkundige Commissie, tot wier taak het onderzoek 
en de verzorging der Hindoe-Javaansche monumenten 



in het algemeen behoorde. In de weinige levensjaren, 
die hem nog restten — reeds in 1905 overleed hij — 
heeft Brandes zich doen kennen als een oudheidkun- 
dige van buitengewone bekwaamheid, aan een ver- 
bazingwekkende werkkracht een scherpte van inzicht 
parend, die hem in staat stelde van 'de in overstel- 
pende massa toestroomende gegevens de waarde en 
de beteekenis te onderkennen, de problemen te for- 
muleeren, de lijnen aan te geven, waarlangs het verder 
oudheidkundig en vooral kunsthistorisch onderzoek zich 
zou hebben te bewegen, kortom de Hindoe-Javaaiische 
archaeologie in haar wezen en in haar eenheid te om- 
vatten en anderen voor oogen te stellen. De fijne 
studies over het Javaansche ornament, de breed op- 
gezette monografieën over de tempels van Djago en 
Singasari, de in zijn ambtelijke Rapporten rondgestrooide 
rake opmerkingen en verrassende invallen, de bouw- 
kundige onderzoekingen voor praktisch herstellings- 
werk, vertoonen ons Brandes van zeer verschillende 
zijden, maar al die wegen voerden naar één doel, 
dat hij klaar en duidelijk vóór zich had, ook waar 
het hem niet altijd gelukte zijn denkbeelden in een 
helderen vorm te kleedeit : de openbaring van het oude 
Java in zijn monumenten. 

In den geest van Kern en op het voetspoor van 
Brandes is de arbeid voortgezet. Verblijdend is daarbij 
de steun, die thans ook van regeeringswege ontvangen 
wordt. Er is dikwijls en met alle recht geklaagd over 
de bekrompen politiek van vroegere moederlandsche 
en Indische regeeringen, waar het de zorg voor de 
kunstschatten in den Archipel aanging. Ook nu worden 
die klachten nog wel eens aangeheven, zonder dat er 
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eenige rekening wordt gehouden met de geheel ver- 
anderde omstandigheden. Het is daarom goed bij een 
gelegenheid als deze te doen uitkomen, dat sedert de 
laatste jaren — ik behoef slechts te herinneren aan 
de groote, in 191 1 gereed gekomen restauratie en 
opname van Baraboedoer en de instelling in 1913 
van een vasten Oudheidkundigen Dienst — die ver- 
wijten allen grond missen. Een tweede feit is voor 
den goeden uitslag van het oudheidkundig onderzoek 
van nog grooter beteekenis: wij bedoelen de steeds 
toenemende belangstelling en medewerking van in- 
landsche zijde. De Javaansche traditie had van de 
grootheid uit den Hindoe-tijd slechts een zeer verbleekte 
herinnering bewaar», maar niet zoodra vermocht de 
Westersche wetenschap een wat duidelijker beeld te 
teekenen, of het bleek, dat de onbekendheid met het 
verleden in enkele Javaansche kringen toch wel degelijk 
als een leemte werd gevoeld, en men er slechts eenige 
aanmoediging noodig had, om mede aan het werk te 
gaan. De op hoogen prijs gestelde hulp van deze on- 
derzoekers, die hun Hindoe-Javaanschen voorouders 
zooveel nader staan en hen zooveel beter kunnen begrij- 
pen, dan ons mogelijk is, heeft reeds tot zeer gelukkige 
resultaten geleid en belooft nog rijker vrucht. 

Archaeologie en oude geschiedenis van Nederlandsch- 
Indië beteekent in hoofdzaak nog altijd: archaeologie 
en oude geschiedenis van Java. Inderdaad zijn de oud- 
heidkundige overblijfselen in de Buitengewesten verre 
in de minderheid tegenover de talrijke monumenten 
van Java, en terwijl wij van dit eiland den loop der 
geschiedenis in den voor-Islamitischen tijd in groote trek- 
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ken kunnen volgen, is van de andere eilanden óf niets 
bekend óf zeer weinig, en dan in hoofdzaak slechts 
voorzoover zij met Java in aanraking zijn geweest. 
Daarbij komt nog, dat in de laatste twee eeuwen van 
de Hindoe-periode Java, dat wil dan zeggen het Madja- 
pahitsche rijk, de overheerschende positie in den Ar- 
chipel innam en op enkele der aan zijn gezag onder- 
worpen landen de teekenen van zijn invloed in titels, 
namen of gebruiken heeft doen voortleven. Dat alles 
versterkt den indruk, dat het eigenlijk alleen Java is, 
waar het op aankomt en doet zoo licht vergeten, dat 
er een tijd vooraf is gegaan, waarin de luister van 
Madjapahit nog niet de rest van den Archipel in de 
schaduw stelde, en dat in den loop van vijf en een 
halve eeuw — want dat is de afstand tusschen de oudste 
gedateerde inscriptie van Java en de stichting van Ma- 
djapahit -^ er hoogst belangrijke veranderingen op po- 
litiek en maatschappelijk gebied kunnen hebben plaats 
gehad. 

Hoe gering onze gegevens voor de oudste periode 
der Hindoe-beschaving in verschillende deelen van den 
Archipel nu ook mogen zijn, het is te verwachten, 
dat zeer ingrijpende wijzigingen toch wel eenig spoor 
zullen hebben achtergelaten. Ik stel mij voor te trach- 
ten, zulk een spoor te volgen en vraag Uwe aandacht 
voor eenige opmerkingen over de verhouding van Java 
en Sumatra sinds de zevende eeuw onzer jaartelling. 

Dat beide landen toen ter tijd gehindoeïseerd waren, 
gedeeltelijk althans, staat vast. Op Midden- Java heb- 
ben wij (nadat zich reeds in de vierde en vijfde eeuw 
de teekenen eener Hindoe-immigratie op West-Java 
hadden voorgedaan) als vaste punten een tweetal 
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wij-inscripties uit de achtste eeuw, een ^iwaïtische 
uit 732 en een Boeddhistische uit 778, terwijl uit 
dienzelfden tijd eenige der oudste tot ons gekomen 
monumenten blijken te dateeren. Op Sumatra kenden 
de Chineezen blijkens mededeelingen in hun geschied- 
werken sinds de vijfde eeuw een Hindoe-rijk in de 
buurt van het tegenwoordige Palembang, waaromtrent 
echter nadere bijzonderheden ontbreken. Eerst in de 
tiende eeuw worden de berichten uitvoeriger; het rijk 
heet dan San-fo-ts'i en wordt gezegd over vijftien 
onderhoorigheden te heerschen. Op het eind van die 
eeuw wordt het veroverd door de Javanen, maar 
spoedig blijkt het zijn onafhankelijkheid te hebben 
herwonnen, en nog uit de dertiende eeuw is wederom 
een lijst van onderworpen gewesten bewaard geble- 
ven. Hoewel nu verder van betrekkingen met het 
buitenland weinig bekend is, en in elk geval vast 
staat, dat Palembang in de veertiende eeuw voor 
goed onder het gezag van Madjapahit is gekomen, 
krijgt men van dit San-fo-ts'i sinds de tiende eeuw 
toch den indruk van een rijk van eenige beteekenis, 
vooral als handelscentrum, doch in elk geval veel 
minder belangrijk dan Java. Voor de oudere periode 
echter kon men zich als den meest waarschijnlijken 
stand van zaken voorstellen een machtig Java, van 
welks bloei de inscripties en vooral de monumenten 
getuigden en daarnaast een wel onafhankelijke, maar 
voor het overige vrij onbeduidende staat op Sumatra. 
Een ontdekking van den Franschen geleerde Coedès 
geeft thans aanleiding die voorstelling te herzien. Kort 
geleden is deze er namelijk in geslaagd om aan te 
toonen, dat dit oude rijk in Palembang geen ander 
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is dan het tot dusver slechts uit een aantal oorkon- 
den bekende, doch nooit bevredigend gelocaliseerde 
^riwijaya ^). Van dit Qriwijaya nu weten wij, dat het 
in de zevende eeuw zijn gezag op Bangka gelden 
deed en dat in de achtste eeuw zijn vorst als macht- 
hebber een tempelstichting kon doen verrijzen ver 
op het Maleische schiereiland, nabij de baai van 
Bandon. Nog ruim twee eeuwen later richten konin- 
gen uit dezelfde dynastie een heiligdom op in Zuide- 
lijk Voor-Indië, op het gebied van de Cola-vorsten, 
en als één dezer laatsten korten tijd daarna zich ge- 
wapenderhand tegen ^riwijaya keert en het tijdelijk 
verovert, blijkt het ook weder deel uit te maken van 
een machtig rijk, dat een aanzienlijk aantal staten 
op Sumatra en het Maleische schiereiland omvat. In 
bijzonderheden kan men met Coedès van meening 
verschillen; onbetwijfelbaar heeft hij ons ^riwijaya- 
Palembang als groote mogendheid van den Archipel 
sinds de zevende eeuw onzer jaartelling voor oogen 
gesteld. 

Uitgaande van deze ontdekking kunnen wij nu 
vooreerst de verhouding van het oude Palembang 
tot zijn omgeving nog iets nader bepalen. Wij zeiden 
reeds, dat het vroegste document op het eiland Bangka 
gevonden wordt, een op steen gegrift manifest, ge- 
dateerd in 686, waarin een vervloeking wordt uitge- 
sproken over degenen, die in het onderworpen land 
misdadig zijn tegenover de vanwege Qriwijaya aan- 
gestelde hoofden, en zegen wordt afgesmeekt over 
degenen, die dezen hoofden gehoorzaamheid betoonen. 



i) Le royaume de ^rTvijaya, Buil. Ec. frang. d'Extr. Or. XVIII, 6 (1918). 



Deze eigenaardige inhoud wordt nog opmerkelijker, 
omdat hij terugkeert op een andere oorkonde, op 
mijlen afstands in het hart van Sumatra. Hoog in 
de binnenlanden van Djambi, aan den bovenloop van 
den Mërangin, ligt een steen, thans dienstdoende voor 
de voetwasschingen der moskeebezoekers, die een 
sedert eenige jaren bekende, doch als onleesbaar te 
boek staande inscriptie draagt. Deze blijkt nu met 
eenige onbeteekenende wijzigingen de woordelijke 
herhaling van de Bangka-oorkonde te bevatten ; de 
dateering ontbreekt, doch de geheel overeenkomstige, 
ouderwetsche schriftsoort waarborgt een ongeveer 
even hoogen ouderdom. Het constateeren van dit 
feit stempelt het oprichten van zulke steenen in ver- 
schillende onderworpen landstreken tot zoo iets als 
een acte van inbezitneming; het bewijst bovendien, 
dat Qriwijaya reeds in de eerste tijden zijner machts- 
ontplooiing zich niet als kuststaat tot zeepolitiek heeft 
beperkt, maar zich vasten voet heeft verzekerd tot 
ver in de binnenlanden. Van andere, Chineesche, zijde 
weten wij, dat het oude Malayu, thans Djambi, reeds 
eerder de oppermacht van Palembang had moeten 
erkennen, en zoo hebben wij dat laatste rijk al in 
de zevende eeuw als heerscher over een groot deel 
van Midden- en Zuid-Sumatra te beschouwen en be- 
hoeft het ons niet te verwonderen een eeuw later die 
stichting van den koning van Palembang op het 
Maleische schiereiland aan te treffen. Wij vernemen 
dan tevens, dat de regeerende dynastie die der 
Qailendra's is, en dat het gestichte heiligdom Boeddhis- 
tisch, en wel bepaaldelijk Mahayanistisch is. 

En daarmede wordt dan dadelijk onze aandacht 



overgebracht naar Java. Immers slechts drie jaren na 
die tempelstichting aan de baai van Bandon verrijst 
in Midden-Ja va een heiligdom, dat ook Mahayanistisch- 
Boeddhistisch is, en dat ook is opgericht op bevel 
van een koning uit het ^ailendra-geslacht. Dat hei- 
ligdom staat er ook nu nog; het is dat van Kalasan 
bij Jogjakarta, welks wij-inscriptie het jaartal Tj9> geeft. 
Ziedaar dus, bijna nog aan den aanvang der Mid- 
den -Javaansche geschiedenis, het verrassende voor- 
komen van den naam der machtige Sumatraansche 
dynastie. Hoe dif te verklaren? Aan een toevallige 
naamsovereenkomst mag bij zulk een vermaard vor- 
stengeslacht onzes inziens niet gedacht worden; wan- 
neer dus in juist denzelfden tijd Qailendra's op Su- 
matra en op Java heerschten, dan zijn er twee mo- 
gelijkheden: óf op elk der beide eilanden regeerde 
een tak van die groote dynastie, óf er was slechts 
één ^ailendra-koning in den Archipel, een Suma- 
traansche, die tevens over Java, dan wel een Javaan- 
sche, die tevens over Palembang zijn gezag uitstrekte. 
Daar nu deze Qailendra zich bepaaldelijk koning van 
^riwijaya noemt, en dan ook in later eeuwen in Pa- 
lembang zijn dynastie gevestigd is gebleven, is het 
duidelijk, dat als beide oorkonden van éénzelfden 
vorst afkomstig zijn, deze de Palembangsche was en 
Java onder zijn invloed moet hebben gestaan. Een 
derde mogelijkheid, die men zich theoretisch zou 
kunnen denken, namelijk een godsdienstige stichting 
van een buitenlandschen vorst op een gebied, waar 
hij eigenlijk niets te zeggen had, maar door den 
plaatselijken machthebber tot zijn vrome daad in de 
gelegenheid werd gesteld, wordt door de bewoordin- 
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gen der inscriptie zelve uitgesloten : de Qailendra, 
die Kalasan laat oprichten, zegt met zooveel woor- 
den, dit te doen in zijn eigen rijk, schenkt dan ook 
grond aan de Kerk, kortom treedt geheel op als de 
landsvorst. Hoe wij ons nu den stand van zaken 
hebben voor te stellen, hetzij een zijtak van de Su- 
matraansche dynastie op Java regeerde, hetzij de 
koning van Palembang er rechtstreeks gezag uit- 
oefende, in elk geval moet er in de achtste eeuw 
een veel inniger band tusschen beide landen hebben 
bestaan, dan tot dusver aannemelijk werd geacht. 

Het constateeren van Sumatraanschen invloed op 
Java juist in de periode, dat er de klassieke Midden- 
Javaansche monumenten verrezen, is natuurlijk van 
meer belang dan het uitmaken van de vraag, hoe 
precies de verhouding van de twee rijken in politiek 
opzicht is geweest. Toch mag nog wel even bij die 
vraag worden stilgestaan. Ongeveer een halve eeuw 
vóór de Qailendra-inscriptie treffen wij op ditzelfde 
Midden-Java een oorkonde aan van een geheel ande- 
ren koning, een (J)iwaïtisch vorst, die zich bepaaldelijk 
als koning van Java voordoet en er zich van bewust 
is afkomstig te zijn van een immigrantenstroom uit 
de Zuidpunt van Voor-Indië. Laatstbedoelde landstreek 
is bekend als de bakermat der vereering van den 
Ziener Agastya, en zoo is er dan ook zeer terecht 
verband gelegd^) tusschen dezen koning van Midden- 
Java, en een anderen vorst, die een dertig jaar later 
een beeld van dien Ziener laat oprichten, maar dan 
in een geheel andere streek, op Oost-Java. Daaren- 



i) Door Bosch in Tijdschr. Bat. Gen. 57 (1916), p. 441 — 444. 
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tegen doet zich op Midden-Java het opmerkelijic ver- 
schijnsel voor, dat na genoemde Qiwaïtische inscriptie 
gedurende een tijdvak van anderhalve eeuw geen 
enkele authentieke koningsoorkonde meer gevonden 
wordt, met uitzondering juist van de inscripties der 
^ailendra's. Er zijn een niet onbelangrijk aantal wij- 
dingsoorkonden bekend, maar die plechtigheden ge- 
schieden nooit door een koning, altijd door een hoog- 
waardigheidsbekleeder. Ook de Chineesche berichten 
maken gedurende dit tijdvak wel van enkele gezant- 
schappen uit Midden-Java melding, maar zeggen ner- 
gens, dat die door een koning zijn afgezonden^ en 
noemen ook nergens, zooals zij anders zoo gaarne 
doen, een koningsnaam. Een voor de hand liggende, 
zij het ook voorloopig hypothetische, verklaring van 
dit alles is deze : in die periode waren de vroegere 
koningen van Midden-Java naar het Oosten geweken, 
en was Midden-Java onder de macht der Sumatraansche 
Qailendra's gekomen, die er enkele groote bouwwer- 
ken op hun eigen naam deden verrijzen, doch de 
verdere zaken aan hun vertegenwoordigers overlieten 
en aan de plaatselijke autoriteiten. Het getuigenis 
der inscripties is dus gunstig voor de opvatting, dat 
Midden-Java bepaaldelijk onderhoorig is geweest aan 
het Palembangsche rijk. 

Ongeveer honderd jaar na de stichting van Kalasan 
doen zich de teekenen voor, dat wat wij nu maar 
de Sumatraansche periode zullen noemen een einde 
heeft genomen. Er verschijnen dan weer koningsoor- 
konden van inheemsch karakter, en weldra blijkt, dat 
zelfde vorsten zoowel Oost- als Midden-Java beheersch- 
ten. Met het verdwijnen van den Sumatraanschen 
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invloed schijnt een terugwinnen van Midden-Java door 
de thans in het Oosten gevestigde Oud-Javaansche 
koningen gepaard te gaan. Voorloopig blijken die 
laatsten het centrum van hun gezag nog in het Oos- 
ten te hebben gehouden, hoewel er aanwijzingen zijn, 
dat omstreeks het jaar 900 de kraton opnieuw naar 
Midden-Java werd verlegd, waar in denzelfden tijd 
geweldige nieuwe tempelstichtingen, als die van het 
Prambanan-complex, plaats vonden. Ook daaruit zou 
men opmaken, dat het de bedoeling was Midden-Java 
wederom tot het middelpunt des rijks te maken. De 
nieuwe glorie is echter van kortstondigen duur ge- 
weest ; slechts enkele jaren later heeft een catastrophe, 
waarvan wij den aard nauwelijks kunnen gissen, aan 
den bloei van Midden-Java een volkomen einde be- 
reid. Wat er precies gebeurd is, weten wij niet, ver- 
moedelijk heeft een onmiskenbaar teeken van den 
toorn der goden, in den vorm van een vulcanische 
uitbarsting of wat dan ook, de bevolking weggedre- 
ven naar het Oosten ; een feit is het in elk geval, 
dat sinds het begin der tiende eeuw alle levenstee- 
kenen op Midden-Java ophouden en daarmede gelijk- 
tijdig de groote ontwikkeling en krachtsontplooiing 
van Oost-Java aanvangt. 

Zoo hebben de omstandigheden het medegebracht, 
dat hetgeen men gewoon is de Midden-Javaansche 
periode der oude geschiedenis van Java, de klassieke 
periode der Javaansche kunst, te noemen, een dui- 
delijk waarneembare afgrenzing van het nu volgende 
Oost-Ja vaansche tijdvak heeft gekregen. Hebben onze 
gegevens ons niet misleid, dan heeft Midden-Java 
gedurende het grootste deel van die zoogenaamde 
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Midden- Javaansche periode den invloed van Palem- 
bang ondergaan. Het zal thans zaak zijn te onder- 
zoeken, wat er van dien invloed op ander dan staat- 
kundig gebied te bespeuren is. 

Voor wij daartoe overgaan, willen wij in het kort 
nog Qven nagaan hetgeen in het verdere verloop der 
geschiedenis betreffende de verhouding tusschen beide 
rijken, Palembang en Java, dat wil dan voortaan 
zeggen Oost-Ja va, valt op te merken. Zonder eenigen 
twijfel is het Oost- Java van de tiende eeuw een vol- 
komen onafhankelijke staat. Indien overeenkomstig 
de daareven uiteengezette opvatting de inheemsche 
koningen van Java in vroeger dagen voor Palem- 
bang hadden moeten wijken, dan zou daarvan een 
antagonisme tusschen beide rijken het natuurlijk ge- 
volg zijn, en inderdaad hooren wij op het eind dezer 
tiende eeuw een Javaansch gezant in China vertellen, 
dat zijn land in voortdurenden strijd met Palembang 
was. In ongeveer dienzelfden tijd waagden de Java- 
nen het, Palembang zelf aan te vallen, aanvankelijk 
met succes; vijftien jaar later echter waren de in- 
dringers weder teruggeworpen. Misschien hangt dat 
samen met den toestand in hun eigen land, waar 
groote gevaren begonnen te dreigen; in den aan- 
vang der elfde eeuw werd Java door een inval van 
buiten geheel overweldigd, de koning gedood en de 
hoofdstad verbrand. Wie de vijand geweest is, staat 
niet vast-, vermoedelijk kwam de hoofdaanval uit het 
Maleische schiereiland, maar dat ook Palembang een 
zekere rol gespeeld kan hebben, zou men willen op- 
maken uit de omstandigheid, dat het herstel van 
Java eerst begonnen werd, nadat Palembang op zijn 
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beurt tijdelijk had moeten bukken voor de zoo straks 
reeds even genoemde expeditie van een Voor-Indi- 
schen vorst. Hoe het ook zij, na het herkrijgen van 
zijn zelfstandigheid blijkt Java de les ter harte te 
hebben genomen en wacht het zich wel opnieuw de hand 
naar den machtigen nabuurstaat in het Westen uit 
te strekken. Integendeel zien wij nu, hoe het zijn 
aandacht gaat wijden aan het Oosten van den Ar- 
chipel. Reeds spoedig gaan de inscripties spreken van 
jiOnderhoorige eilanden" en dat dit geen grootspraak 
is, kan men op Bali opmerken, waar juist in dezelfde 
eeuw het Oud-Balineesch als taal der officieele oor- 
konden moet plaats maken voor het Oud-Javaansch ^). 
Hoever de expansie gegaan is, is onbekend, maar 
wel staat vast, dat zij geheel op het Oosten gericht 
was 5 immers nog een edict uit het begin der veer- 
tiende eeuw noemt als de twee voornaamste buiten- 
bezittingen van Java eerst het nabijgelegen Madoera, 
en dan : Borneo. De groote mogendheid van het 
Westen blijft, ondanks wisselende omstandigheden, 
Palembang. Uit het eind der twaalfde eeuw hebben 
wij een bericht, dat als de twee handelscentra van den 
Archipel Java en Palembang noemt, en van eenigen 
tijd later is een merkwaardige, door een Chinees 
opgestelde lijst van onderhoorigheden der beide sta- 
ten ; deze opgave laat duidelijk zien, hoe de verhou- 
dingen in den Archipel zich hebben ontwikkeld. De 
beide groote rijken staan als gelijkgerechtigden naast 



i) Ook een onlangs ontdekte inscriptie op Bali (in den Soekawana-tempel 
op den Panoelisan) wijst blijkens de afteekening, door den Heer Kieuwsn- 
KAMP van zijn laatste reis meegebracht (Tijdschr. Aardr. Gen. 1919, p. 623, 
625), op Javaanschen invloed in de elfde eeuw. 
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elkander, de een het Westen, de ander het Oosten 
van den Archipel beheerschend ; opmerkelijk is daarbij, 
dat de Soenda-landen, hoewel op hetzelfde eiland ge- 
legen als het Javaansche rijk, in den Palembangschen 
invloedssfeer zijn getrokken ^). 

Toen deze lijst verscheen, was op Java juist de dy- 
nastie van Singasari opgetreden, welke met deze even- 
wichtspolitiek zou breken. Vijftig jaar later voer een 
Javaansche expeditie den Batanghari op, maakte zich 
meester van Djambi en liet de sporen van het Javaansche 
oppergezag achter in het hart van Mënangkabau. Of 
de toen gestichte vasalstaat ongestoord is blijven voort- 
bestaan, kan niet worden nagegaan; mogelijk is er 
nog wel een tijdelijke tegenslag gevolgd, maar het 
nieuwe rijk van Madjapahit, Singasari's erfgenaam, 
zette systematisch de onderwerping van den Archipel 
door en in 1377 viel ook Palembang, en nu voorgoed. 
Java, beheerscher van het eilandenrijk, had het top- 
punt van zijn macht bereikt, maar Indische staten leven 
snel, en weer honderd jaar later had ook Madjapahit 
afgedaan. Een periode van minstens zeven eeuwen 
was afgesloten, welke was aangevangen met het over- 
wicht van Palembang in den Archipel, daarna een toe- 
stand van stabiliteit tusschen dit rijk en Java gezien 
had, en geëindigd was met een Javaansche overheer- 
sching. 

De eeuw van Palembang's onderworpen zijn aan 
Madjapahit is wel een zeer droevig slot van de vroe- 



I) 2^owel de herkenniDg van de meeste der onderhoorigheden in bedoelde 
lijst (van Chau Ju-kua) als de aanwijsing der grenslijn is te danken aan 
G. P. RoUFFABR, naar wiens binnenkort te verwachten publicatie over dit 
onderwerp verder wordt verwezen. 
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gere heerlijkheid geweest. De Javanen hebben het land 
in het oog vallend verwaarloosd, wellicht met opzet, 
om den vroegeren concurrent zooveel mogelijk afbreuk 
te doen. Zij kwamen niet in voldoend aantal voor een 
volledige bezetting en lieten het plaatselijk gezag in 
handen van de hoofden der Chineesche kolonie, welke 
lieden hun hoofdbedrijf van zeeroof maakten. Dat ge- 
schiedde in een tijd, toen de glorie van Madjapahit 
al wel eenigermate begon te tanen, maar dit rijk toch 
nog volkomen bij machte was om de zeepolitie in den 
Archipel uit te oefenen: klaarblijkelijk zag men dus 
die verwüdering gaarne. De berichten stemmen er dan 
ook in overeen, dat niettegenstaande den natuurlijken 
rijkdom van den bodem de hoofdstad verlaten werd, 
het land verarmde en de handel verliep. Kortom, deze 
laatste eeuw is voor Palembang in alle opzichten een 
tijd van verval geweest. 

Stel nu tegenover dit treurig beeld van Palembang 
onder Javaansche heerschappij dat van Java onder 
Sumatraanschen invloed, in de achtste en negende 
eeuw. Het is, zooals wij reeds zeiden, de tijd, waarin 
de klassieke monumenten der Hindoe-Javaansche kunst 
verrezen; van Kalasan en van een ander heiligdom 
weten wij, dat ze door de ^ailendra's zelf zijn gesticht, 
nog in den aanvang van deze periode, en slechts 
weinig tijd later moet de bouw van den fijnen Mëndoet 
en van den geweldigen Baraboedoer gesteld worden. 
Onder de auspiciën van een ^ailendra-koning was het 
ook, dat als bewijs van de beoefening van het Sans- 
krit een woordenboek van die taal in het Oud-Javaansch 
werd geschreven ; in dit zelfde tijdvak maken wij kennis 
met een welgeordend landsbestuur. In allen deele maakt 
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het Java van die dagen een indruk van grooten bloei. 
De vraag is nu slechts: welke is de rol, in dat alles 
door Palembang gespeeld? Mogen wij aannemen hier 
een nationaal-Ja vaansche ontwikkeling voor ons te heb- 
ben, die precies hetzelfde zou zijn geweest onder een 
inheemsch koningschap als onder het in dezen geheel 
bijkomstige Sumatraansche oppergezag? Of moet in- 
tegendeel een belangrijke factor van den toenmaligen 
bloei van Java juist in de invloeden van Sumatra ge- 
legen hebben? 

Het spreekt vanzelf, dat wij niet mogen hopen, het 
proces, dat zich hier heeft afgespeeld, in bijzonderhe- 
den te kunnen nagaan. Maar er is toch tenminste één 
gebied, waarvan wij iets meer te weten kunnen komen. 
Het betreft een zaak, die voor het geestelijk leven 
van het oude Java van overwegend belang is geweest, 
en waarmede, zooals wij zien zullen, ook de kunst 
ten nauwste samenhangt. Wij bedoelen het Javaansche 
Boeddhisme. 

Toen in het begin der vijfde eeuw de bekende 
Chineesche pelgrim Fa Hian, door een storm uit den 
koers geraakt, op Java landde, vond hij er slechts 
weinig Boeddhisten. Dat komt overeen met een ander 
bericht, aan welks juistheid wij geen reden hebben 
om te twijfelen, hetwelk de invoering van het Boed- 
dhisme op Java toeschrijft aan de werkzaamheid van 
den in 424 van het eiland vertrokken Guijtawarman. 
Deze laatste was een aanhanger van een secte, die 
behoort tot het Hinayanistisch Boeddhisme, het zoo- 
genaamde Kleine Voertuig. Het ligt dus voor de hand, 
dat hij bepaaldelijk het Hinayana ingang deed vinden 
en daarmede klopt volkomen, dat een later Chineesch 
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geleerde, I-tsing, die iets na 670 op Sumatra ver- 
toefde, ons mededeelt, dat in den Archipel algemeen 
het Hinayana beleden werd. Er is dus alle reden om 
in de overblijfselen, die het Boeddhisme op Java heeft 
nagelaten, uitsluitend of overwegend het Hinayana 
te verwachten. De werkelijkheid is geheel anders : alles 
wat wij er vinden, monumenten, beelden en geschrif- 
ten, is zonder uitzondering juist aan de andere groote 
afdeeling van het Boeddhisme gewijd, het zoogenaamde 
Groote Voertuig, het Mahayana. 

Deze op het eerste gezicht verbijsterende tegenstrij- 
digheid kan zeker niet opgelost worden door I-tsing 
ervan te verdenken, niet op de hoogte te zijn geweest ; 
hij was zelf een Boeddhistisch geleerde van naam, en 
was geruimen tijd op Sumatra werkzaam geweest. De 
eenige aannemelijke verklaring is deze, dat gedurende 
de honderd jaar, die zijn bezoek van het oudste Boed- 
dhistische monument op Java scheiden, een algeheele 
ommekeer had plaats gegrepen. Den sleutel van het 
geheim geeft onzes inziens I-tsing zelf 5 als ijh vermeld 
heeft, dat het Hinayana algemeen was in den Archipel, 
voegt hij daar de restrictie aan toe, dat alleen in 
Malayu, het latere Djambi, eenige weinige Mahaya- 
nisten waren. Hoe die er gekomen zijn, kunnen wij 
eenigszins nagaan aan de hand van een andere aan- 
wijzing, dat een Mahayanistisch hoogleeraar van de 
groote Boeddhistische hoogeschool te Nalanda in Voor- 
Indië, zich op het eind van zijn leven naar Sumatra 
had begeven; deze geleerde moet eenigen tijd vóór 
I-tsing geleefd hebben en het ligt voor de hand, dat 
hij op Sumatra, in casu dan in Malayu, een kring 
van jongeren om zich heeft verzameld. In elk geval 
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staat vast, dat omstreeks 670 in genoemde landstreek, 
die toen reeds deel uitmaakte van het Palembangsche 
rijk, het Mahayana zich gevestigd had. 

Een tweede feit is, dat het zich klaarblijkelijk spoe- 
dig over het geheele eiland heeft verbreid, want ook 
op Sumatra zijn alle Boeddhistische restes uitsluitend 
Mahayanistisch. Merken wij nu verder op, dat die ver- 
spreiding ongeveer gelijktijdig valt met de gezagsuit- 
breiding van Palembang, dan mogen wij gelooven, dat 
beide machten elkander zeker niet vijandig gezind 
zullen zijn geweest. Een oud Nepaleesch miniatuur 
geeft dan ook een afbeelding van een Mahayanisti- 
schen Bodhisattwa, zooals die vereerd werd in ^riwijaya. 
Belangrijker in dit verband is nog, dat de ^ailendra- 
koning zelf, blijkens de zoo straks reeds vermelde wij- 
inscriptie op het Maleische schiereiland, in dien uit- 
hoek van zijn rijk een Mahayanistisch heiligdom stichtte. 
Wanneer het nu eveneens een ^ailendra is, die onge- 
veer gelijktijdig in het honderd jaar te voren nog geheel 
Hinayanistische Java een tempel aan het Mahayana 
doet wijden, dan hebben wij reden om in het bijzonder 
die ^ailendra's voor de beschermers en propagandisten 
van het Groote Voertuig te houden, dat zij tegelijk met 
hun politieken invloed in de buitenlandsche gebieden 
deden doordringen. Men vatte dit natuurlijk niet zoo 
op, als zouden zij aan andere gezindten hun steun 
onthouden hebben ; vreedzaam hebben steeds alle rich- 
tingen naast elkander hun godsdienstplichten kunnen 
waarnemen. Maar met dat al kan de invoering van 
het Mahayana toch wel degelijk ook een politieken 
kant gehad hebben, en dan zou de oprichting van den 
grooten ^iwaïtischen hoofdtempel te Prambanan, mid- 
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den tusschen de Boeddhistische monumenten en kort 
na het verdwijnen der Qailendra-heerschappij, eveneens 
het element van een staatkundig-godsdienstige mani- 
festatie in zich dragen. 

De invloed der ^ailendra's op Java moge nu al 
dit eiland voor het Mahayana geopend hebben, daarin 
ligt niet opgesloten, dat het een Mahayana uit de 
tweede hand, met Sumatraansche bijmengsels, was. 
Integendeel schijnt het zijn zuiverheid op merkwaar- 
dige wijze behouden te hebben. Het best is dat wel 
te zien aan den Baraboedoer, waar aan gaanderijen 
en terrassen de gezaghebbende teksten en opvattin- 
gen van het Javaansche Mahayana vereenigd zijn 
tot een harmonisch samenstel, hetwelk het klaarblij- 
kelijke doel heeft den geloovige bij het beklimmen 
van het monument ook in geestelijken zin steeds 
hooger te voeren en rijp te maken om de innerlijke 
beteekenis der Boeddhistische heilsleer te ervaren. 
Die teksten zijn, voorzoover herkend, op den voet 
te volgen aan de hand der Sanskrit-origineelen uit 
Voor-Indië, het systeem der verschillende Boeddha's 
is eveneens aan het moederland ontleend, kortom de 
inhoud van het Mahayana van den Baraboedoer ver- 
toont geen enkel blijk van inlandsche bestanddeelen. 
Doch met de uitvoering staat het anders. De reliëfs 
met hun tallooze tafereelen uit het dagelijksch leven 
zijn getransponeerd naar het inheemsche; de beeld- 
houwers hebben, ook als zij gebeurtenissen uit lang 
vervlogen tijden en in verre landen moesten weer- 
geven, afgebeeld hetgeen zij om zich heen zagen. 
Een gedragslijn, die zeker even wenschelijk als nood- 
zakelijk was, daar de uitvoerende kunstenaars uitslui- 
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tend of hoofdzakelijk uit de inheemsche bevolking 
gerecruteerd werden, en tevens het voorgestelde veel 
duidelijker ging spreken tot de geloovige bezoekers. 

De tafereelen der reliëfs nu zijn typisch Hindoe- 
Javaansch. Men kan veilig aannemen, dat de Hindoe- 
maatschappij op Sumatra zich uiterlijk volkomen het- 
zelfde voordeed als op Java, en het zou dus ijdele 
moeite zijn naar speciale Sumatraansche eigenaardig- 
heden te gaan zoeken. Hetzelfde geldt van de bouw- 
techniek; en in zake de uitwerking der ornament- 
motieven laat zich denken, dat de Javaansche werklieden 
wel hun eigen oude tradities zullen zijn blijven vol- 
gen, onverschillig of de bouw, waaraan zij arbeidden, 
door een inheemschen of buitenlandschen lastgever 
bevolen was. Eenigszins anders echter staat de zaak, 
waar het den opzet van de monumenten als geheel 
betreft : gelijk bij de stichting op het Maleische schier- 
eiland met zooveel woorden vermeld staat, dat de 
koning de uitvoering opdroeg aan zijn eigen hofka- 
pelaan, kan ook elders bij zulke van den vorst uit- 
gaande bouwwerken het maken der ontwerpen zijn 
ten deel gevallen aan bouwmeesters, die rechtstreeks 
met den koning in verbinding stonden, en dus voor 
de overgroote meerderheid zijn landgenooten in enge- 
ren zin waren. Zoo ergens, dan moet in den opzet 
der heiligdommen de invloed van den niet-Javaanschen 
ontwerper te bespeuren zijn. 

Misschien is het geen toeval, dat de van ouds ge- 
heiligde stoepa-bouwvorm op het archaeologisch zoo 
rijke Java alleen vertegenwoordigd is door den in 
deze periode te dateeren Baraboe^oer, en onder de 
weinige monumenten van Sumatra meerdere malen voor- 
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komt, voorzoover na te gaan juist bij zeer oude 
bouwwerken. Overigens verwachte men in het alge- 
meen geen zeer in het oog vallende afwijkingen tus- 
schen de tempels van beide eilanden ; in groote lijnen 
stond klaarblijkelijk reeds vóór dit tijdperk een tra- 
ditie vast, waar men ook buiten den Archipel de 
sporen van heeft gevonden, en die niet meer werd 
losgelaten. Een bijzondere vrijheid werd daarentegen 
genoten in de toepassing der details, en een der 
meest treffende eigenaardigheden van de Hindoe- 
Javaansche kunst is de oneindige variatie die zij, bij 
alle vasthouden aan het overgeleverde, heeft weten 
te leggen in de compositie en belijning der afzonder- 
lijke deelen van de tempel versiering. Het bij uitstek 
harmonische, dat de verdeeling van het ornament 
over de bouwwerken der klassieke kunst van Midden- 
Java kenmerkt, de buitengewone zorg, waarmede de 
ontwerper zich in ieder afzonderlijk geval rekenschap 
blijkt te hebben gegeven, waarom juist deze variatie 
of dit detail, en niet iets anders, in den opzet van 
het geheel paste, is een eigenschap, die in de latere 
Javaansche kunst ondanks haar schitterende techniek 
verloren is gegaan. Op Sumatra schijnt zij aanwezig 
te zijn geweest, indien althans het geringe materiaal, 
dat ons voor deze oudste periode ten dienste staat, 
het recht geeft tot algemeene gevolgtrekkingen. 
Hoewel wij stellig niet zoo ver zullen gaan, de superio- 
riteit der Midden-Javaansche kunst boven de latere 
Oost-Ja vaansche zonder meer aan Sumatraanschen 
invloed toe te schrijven, willen wij toch even de 
vraag stellen, of er niet een zekere waarschijnlijkheid 
is, dat met de leeraars van den nieuwen godsdienst 
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ook de ontwerpers van de voor dien godsdienst be- 
stemde heiligdommen overbrengers waren van opvat- 
tingen, die heerschten in wat toen ter tijde het brand- 
punt van de Hindoe-cultuur in den Archipel moet 
zijn geweest. 

Het zou aanlokkelijk zijn ons nog op ander gebied 
te begeven en bijvoorbeeld na te gaan, of misschien 
Maleische titels van Oud-Javaansche ambtenaren aan 
Palembang ontleend kunnen zijn. Het zou ons echter 
te ver voeren, daar nader op in te gaan; en desge- 
lijks moet de kwestie van de herkomst der Malayismen 
in de oudste Kawi-oorkonden hier onbesproken blijven. 
Later onderzoek moge de intensiteit van den Suma- 
traanschen invloed op Java uitmaken ; dat die invloed 
bestaan heeft, lijkt ons onloochenbaar. Daargelaten, 
hoever hij in godsdienst, kunst en andere opzichten 
heeft doorgewerkt en of hij al dan niet met staat- 
kundige afhankelijkheid heeft samengehangen, zal, 
dunkt ons, bij de beschouwing der cultuurgeschiedenis 
van den Archipel in de achtste en negende eeuw het 
tot dusver ingenomen Java-centrisch standpunt dienen 
te worden verlaten. 

Mijne Heeren Curatoren dezer Universiteit, 

Wanneer ik hier mijn weigemeenden dank uitspreek 
voor de medewerking van Uw hoog College bij het 
tot stand brengen mijner benoeming, dan betreft die 
dank niet uitsluitend het blijkens deze eervolle ón- 
derscheiding in mij gesteld vertrouwen. Hoezeer ik 
het ook op prijs stel in de gelegenheid te zijn mij 
aan dit studievak te blijven wijden en er anderen 
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toe in te leiden, niet minder verheug ik mij in het 
feit op zichzelf, dat door Uw wijs beleid de belang- 
rijkheid der Nederlandsch-Indische archaeologie en 
oude geschiedenis en haar goed recht op vertegen- 
woordiging door een academischen leerstoel op den 
voorgrond gesteld is. Ik ben er mij van bewust, dat 
de Leidsche Universiteit op het gebied der Oostersche 
wetenschappen een zeer bijzonderen naam heeft, en 
kan niet beter doen dan de hoop uitspreken, dat het 
mij gegeven moge zijn dien naam ook voor het 
nieuwe vak, dat aan de Oostersche studiën staat te 
worden toegevoegd, naar vermogen te handhaven. 

Mijne Heeren Professoren, 

Het zal zeker onnoodig zijn, U de verzekering te 
geven, hoe hoog ik het waardeer in Uw vermaarden 
kring te worden opgenomen. De vriendelijkheid, waar- 
mede Gij mij zijt tegemoetgetreden, waarborgt mij 
een aangename samenwerking, tot welker duurzaam- 
heid ook mijnerzijds niets onbeproefd zal worden ge- 
laten. Onder U, Hoogleeraren van de Faculteit der 
Letteren en Wijsbegeerte, heb ik het voorrecht, ver- 
scheidenen mijner vroegere leermeesters aan te tref- 
fen. Uitdrukking geven aan wat ik weet ieder Uwer 
verschuldigd te zijn, kan ik niet, en dat behoeft ook 
niet; mijn gevoelens zijn U bekend en Uw belang- 
stelling is mij, ook toen ik in Indië vertoefde, over- 
vloedig gebleken. Liever wil ik hier twee namen 
noemen van geleerden, die ik helaas niet" meer onder 
U vind, en die ik zoo gaarne van deze plaats in 
herinnering had gebracht, wat zij voor mij hebben 
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beteekend: Speyer en Van Leeuwen. Het is mij een 
groote voldoening althans dien laatste nog te kunnen 
bereiken met een dankbaren groet uit de verte. 

In het bijzonder zal mijn werk mij in aanraking 
brengen met diegenen onder U, wier arbeidsveld 
letteren, cultuur en geschiedenis van den Archipel be- 
treft. Het voorbeeld, dat Gij, hooggeachte Snouck Hur- 
GRONJE, daarbij geeft om een hooge opvatting van Uw 
wetenschappelijke taak te doen samengaan met de prak- 
tische bevordering van het welzijn van Nederlandsch- 
Indië, zal ik zoo gelukkig zijn steeds voor oogen te 
hebben, moge het zijn ter navolging, hoezeer dan ook 
op een afstand. Met U, hooggeachte Vogel, verbin- 
den mij de vele punten, die onze studiën gemeen heb- 
ben ; de van Uw zijde ondervonden steun, toen wij 
beiden in het Oosten werkzaam waren, schenkt mij de 
overtuiging, dat ook hier een beroep op Uw mede- 
werking niet tevergeefs zal zijn. En dat ik met U, 
waarde Van Ronkel, den vriendschappelijken omgang, 
aan het Bataviasche Koningsplein begonnen» thans als 
ambtgenoot zal kunnen voortzetten, strekt mij tot groote 
verheugenis. 

Dames en Heeren Studenten, 

De beide vakken, waarin mij het onderwijs is op- 
gedragen, archaeologie en oude geschiedenis, worden, 
dunkt mij, niet in de goede volgorde genoemd : inzicht 
in de historische ontwikkeling immers zal vooraf dienen 
te gaan, voor men tot een juist begrip kan komen 
van oudheden en kunst. Toch is het in dit geval zeer 
verklaarbaar, dat de archaeologie het eerst wordt ge- 
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in de eerste plaats, aan den Hindoe-tijd te danken 
heeft, spreken de monumenten wel het duidelijkst en 
het ligt dus voor de hand, dat bij het instellen van 
dezen leerstoel allereerst gedacht is aan de verant- 
woordelijkheid, die de aanwezigheid der monumenten 
in onze koloniën medebrengt ook ten opzichte van 
hun wetenschappelijke waarde. Ik stel mij intusschen 
niet voor, deze archaeologie als een binnen enge gren- 
zen besloten oudhedenbeschrijving te beschouwen ; veel- 
eer zal ik trachten een indruk te geven van hetgeen 
de Hindoe-cultuur in het algemeen, zoo ruim mogelijk 
opgevat, voor den Archipel is geweest. Dat daarbij 
de kunst een voorname plaats zal innemen, is een ge- 
lukkige bijomstandigheid. 

Moet aan die woorden „hetgeen de Hindoe-cultuur 
voor den Archipel is geweest" misschien nog worden 
toegevoegd: „en hetgeen zij voorden Archipel nog zal 
kunnen zijn"? Het is U bekend, dat er op het oogen- 
blik op Java een zekere strooming is om die 'oude be- 
schaving, welke eeuwen geleden Java's grootheid zag, 
ten grondslag te leggen aan den nieuwen nationalen 
opbouw. Men kan die strooming toejuichen of betreu- 
ren, zij is er, en om de wenschelijkheid en levensvat- 
baarheid van dit streven te beoordeelen, zal men toch 
allereerst kennis moeten hebben van den wezenlijken 
inhoud dier beschaving, een kennis, die thans zoowel 
onder de voor- als onder de tegenstanders dikwijls in 
bedenkelijke mate blijkt te ontbreken. Zeer zeker ligt 
het niet op den weg van den wetenschappelijken on- 
derzoeker om zich naar deze of gene zijde partij te 
stellen, maar wat men wel van hem mag verwachten 
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is het verwerven en verbreiden van soliede kennis 
omtrent deze zaken, die naast hun wetenschappelijk 
belang zulk een eigenaardigen praktischen kant kunnen 
hebben. Ook afgescheiden van dit laatste echter dringt 
meer en meer de overtuiging door, dat in veel grooter 
mate, dan vroeger werd gedacht, tegfenwoordige toe- 
standen en opvattingen in Indië hun verklaring vinden 
in die van den Hindoe-tijd. Ik meen er dus goed aan 
te doen mijn onderwijs ten dienste te stellen van alle 
belangstellenden, wier latere werkkring hen met Indië 
in betrekking zal brengen, en niet uitsluitend van de 
* Indische litteratoren, in wie ik meer in het bijzonder 
mijn medewerkers hoop te vinden. 

Voor mijzelf en mijn onderwijs zal het noodzakelijk 
zijn in nauwe aanraking te blijven met degenen, die 
ter plaatse het oudheidkundig onderzoek voortzetten. 
Nu ik bij het afsluiten van mijn Indische loopbaan 
mijn helpers daarginds vaarwel zeg^ doe ik dat in de 
overtuiging, dat hun onmisbare steun mij ook voortaan 
niet zal ontbreken en ons gemeenschappelijk werk bij 
de nieuwe arbeidsverdeeling slechts kan winnen. Wij 
staan nog aan het begin en hebben een groote taak 
voor ons, maar, zooals Kern eenmaal op deze zelfde 
plaats zeide, wie met kracht wil arbeiden, is zeker van 
een rijken oogst. 



Ik heb gezegd. 



